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EU DECLARATION OF CONFORMITY o

. Radio equipment (product, type, batch or serial number):
ES2832

. Name and address of the manufacturer or his authorised representative:
KAGA FEI Co., Ltd.

Gunseisha ANNEX Bldg. 5th floor, 382-1, Kaminamie-machi, Takasaki,
Gunma, 370-0801, Japan

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the
manufacturer.

. Object of the declaration (identification of the radio equipment allowing traceability; it
may include a colour image of sufficient clarity where necessary for the identification of
the radio equipment):

Bluetooth Low Energy / ANT Module

. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union
harmonisation legislation:

Directive 2014/53/EU (Radio Equipment Directive)

Directive 2011/65/EU (including 2015/863) (RoHS Directive)

. References to the relevant harmonised standards used or references to the other
technical specifications in relation to which conformity is declared. References must be
listed with their identification number and version and, where applicable, date of issue:
[RED] EN 300 328 v2.2.2, EN 301 489-1 v2.2.3, EN 301 489-17 v3.3.1,

EN 62479:2010, EN 62368-1:2024 + A11:2024, EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024,
EN 18031-3:2024

[RoHS Directive] KAGA FEI's Management Standards for Chemical Substances
Contained in Wireless Device Products (KFEI-CMS-MPBD-002)

. Where applicable, the notified body (name, number, description of intervention, and
EU-type examination certificate number):
N/A
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8. Where applicable, description of accessories and components, including software, which
allow the radio equipment to operate as intended and covered by the EU declaration of
conformity:
s132_nrf52_7.2.0_softdevice.hex

9. Additional information:
None

Signed for and on behalf of:
KAGA FEI Co., Ltd.

Gunma, Japan

30 July 2025
- .
/ / b G e
Mikio Aoki

Deputy executive manager
Module Product Div.
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BvnrapuH [Bulgarian]‘

EC OEKJTAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

1.PaamocbopbxeHne (HoMep Ha NpoAayKTa, TMM, NapTUAEH UM CEPUEH HOMEP):
2./IMe 1 agpec Ha NpoM3BOANTENS WM Ha HErOBMS YNbAHOMOLLEH NpeacTaBuUTeN:
3.HacTtoswaTa ageknapaums 3a CbOTBETCTBME € U3haeHa Ha OTrOBOPHOCTTa Ha NpOM3BOAUTENS:
4.MpeaMeT Ha Aeknapaumsata (naeHTudmKaums Ha paanoCbOpPbXEHMETO, NO3BOsSBaLLA
npocneasaBaHETO My; TS MOXE [a BK/O4YBA AOCTaTbYHO SICHO LIBETHO M306paxeHue, Korato ToBa
€ Heo6xoAMMO 3a LenuTe Ha aeHTUdUKaumnsaTa Ha pagnoCbOPBXEHMETO):
5.MpeameTsT Ha AeknapaumsaTa, OnMcaH No-rope, 0TroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO
Ha Cblo3a 3a XxapMoHM3auusa:

Ovpektnea 2014/53/EC

[pyro 3akoHoaaTencrso Ha Cbhio3a 3a XapMOHU3aUMsl, KOraTto e NpuIoXK1UMo
6.lNo30BaBaHe Ha U3MONA3BaHUTE XapMOHU3MpPaHW CTaHAAPTM UN NO30BaBaHe Ha Apyrn
TEXHUYECKN cneundurkaummn, No OTHOLIEHME Ha KOUTO Ce Aeknapupa cboTBeTcTBue. Mpun
no3oBaBaHeTO TpsibBa Aa ce NocoYBa TEXHUAT UAEHTUDUKALMOHEH HOMEP N BEpCUSTa UM U, aKo
€ NMpWI0XNMO, AaTa Ha n3gaBaHe:
7.Korato e Npunnoxnmo, HOTUMUUMPAHUAT OpraH--- (HaMMeHOBaHME, HOMEpP)+** U3BbPLUM -+
(onucaHne Ha M3BbLPLLUEHOTO) -+ N U3daae ceptudmkaTta 3a EC nscnegsaHe Ha TMna: -
8.Korato e npunioxumo, onmcaHme Ha NpUHaANeXHOCTUTE U KOMMOHEHTUTE, BKIIIOUUTENHO
codpTyep, KOUTO NO3BOMABAT HA PAANOCBOPBXEHNETO Aa paboTu NO NpeAHa3HayeHre 1 KOUTO ca
obxBaHaTtu oT EC geknapauusaTa 3a CbOTBETCTBUE:
9.[lonbnHuTENHa MHMOpMaLMs:

MoanucaHo 3a U OT UMETO Ha: -+

(MsCTO 1 AaTa Ha usgaBaHe):

(Mme, onbXHOCT) (NoAnuc):

[Espafiol [Spanish]
DECLARACION UE DE CONFORMIDAD

1.Equipo radioeléctrico (producto, tipo, lote o nimero de serie):

2.Nombre y direccion del fabricante o de su representante autorizado:

3.La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del
fabricante.

4.0bjeto de la declaracién (identificacion del equipo radioeléctrico que permita la trazabilidad;
puede incluir, cuando sea necesario, una imagen en color de claridad suficiente para la
identificacion del equipo radioeléctrico):

5.El objeto de la declaracion descrito anteriormente es conforme con la legislacion de
armonizacién pertinente de la Unidén:

Directiva 2014/53/UE
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Otra legislacion de armonizacion de la Unidn, cuando sea aplicable
6.Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas o referencias a las otras
especificaciones técnicas en relacion con las cuales se declara la conformidad. Las referencias se
enumeraran con su nimero de identificacion y su versidon y, en su caso, la fecha de emision.
7.Cuando proceda: El organismo notificado -+ (nombre, nimero) --- ha efectuado -
(descripciodn de la intervencion) -+ y expedido el certificado de examen UE de tipo: -
8.Cuando proceda, descripcion de los accesorios y componentes, incluido el software, que
permiten que el equipo radioeléctrico funcione como estaba previsto y esté amparado por la
declaracion UE de conformidad:
9.Informacion adicional:

Firmado en nombre de: ---

(lugar y fecha de expedicion):

(nombre, cargo) (firma):

Cesky [Czech]

EU PROHLASENI O SHODE
1.Radiové zafizeni (Cislo vyrobku, typu Ci série nebo sériové Cislo):
2.Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zastupce:
3.Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce.
4.Pfedmét prohlaseni (identifikace radiového zafizeni umoziujici je zpétné vysledovat. Mize
zahrnovat dostatecné zretelné barevné vyobrazeni, pokud je to k identifikaci radiového zarizeni
nutné):
5.VysSe popsany predmét prohlaseni je ve shodé s prislusnymi harmonizovanymi pravnimi
pfedpisy Unie:

Smérnice 2014/53/EU

V nalezitych pripadech dalsi harmonizované pravni predpisy Unie
6.0dkazy na prislusné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na jiné technické
specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje. Odkazy se uvedou s jejich identifikacnim
Cislem a verzi a v pfislusnych pfipadech rovnéz s datem vydani:
7.Pfipadné: oznameny subjekt ... (nazeyv, Cislo) -+ proved! --- (popis opatreni) --- a vydal
certifikadt EU prezkouseni typu: -
8.V prislusnych pripadech popis prislusenstvi a soucasti, véetné softwaru, které umoznuji
zamyslené fungovani radiového zafrizeni v souladu s EU prohlasenim o shodé:
9.Dalsi informace:

Podepsano za a jménem: -

(misto a datum vydani):

(jméno, funkce) (podpis):
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Dansk [Danish]

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
1.Radioudstyr (produkt-, parti-, type- eller serienummer):
2.Navn og adresse pa fabrikanten eller dennes bemyndigede repraesentant:
3.Denne overensstemmelseserklzering udstedes pa fabrikantens ansvar.
4.Erkleeringens genstand (identifikation af radioudstyret, s& det kan spores; der kan vedlagges
et farvefoto, der er tilstraekkeligt klart, hvis det er ngdvendigt for identifikation af
radioudstyret):
5.Genstanden for erkleeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den
relevante EU-harmoniseringslovgivning:

Direktiv 2014/53/EU

Eventuelt anden EU-harmoniseringslovgivning
6.Henvisninger til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller henvisninger til de
andre tekniske specifikationer, som der erklaeres overensstemmelse med. Henvisninger angives
med deres identifikationsnummer og version og eventuelt udstedelsesdato:
7.Hvor det er relevant, det bemyndigede organ --- (navn, nummer) har foretaget --- (beskrivelse
af aktiviteten) --- og udstedt EU-typeafprgvningsattest: -
8.1 givet fald beskrivelse af tilbehgr og komponenter, herunder software, som far radioudstyret
til at fungere efter hensigten og er deekket af EU-overensstemmelseserklzeringen:
9.Supplerende oplysninger:

Underskrevet for og pa vegne af: -

(udstedelsessted og -dato):

(navn, stilling) (underskrift):
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‘Deutsch [Germa n]‘

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

1.Funkanlage (Produkt-, Typen-, Chargen- oder Seriennummer):
2.Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollmachtigten:
3.Die alleinige Verantwortung flir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der
Hersteller.
4.Gegenstand der Erklarung (Bezeichnung der Funkanlage zwecks Ruckverfolgbarkeit; sie kann
erforderlichenfalls eine hinreichend deutliche farbige Abbildung enthalten, auf der die
Funkanlage erkennbar ist):
5.Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfullt die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:

Richtlinie 2014/53/EU

gegebenenfalls weitere Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union
6.Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe
der anderen technischen Spezifikationen, bezliglich derer die Konformitat erklart wird: Dabei
mussen die jeweilige Kennnummer, die angewandte Fassung und gegebenenfalls das
Ausgabedatum angegeben werden:
7.Falls zutreffend — Die notifizierte Stelle --- (Name, Kennnummer) hat --- (Beschreibung ihrer
Mitwirkung) --- und folgende EU-Baumusterprifbescheinigung ausgestellt:
8.Falls vorhanden — Beschreibung des Zubehdrs und der Bestandteile einschlieBlich Software,
die den bestimmungsgemaBen Betrieb der Funkanlage ermdglichen und von der EU-
Konformitdtserklarung erfasst werden:
9.Zusatzangaben

Unterzeichnet flir und im Namen von: -

(Ort und Datum der Ausstellung):

(Name, Funktion) (Unterschrift):

Eesti [Estonian]

ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON
1.Raadioseade (toode, tllp, partii- vOi seerianumber):
2.Tootja vdi tema volitatud esindaja nimi ja aadress:
3.Kaesolev vastavusdeklaratsioon on valja antud tootja ainuvastutusel:
4.Deklareeritav toode (raadioseadme maaratlus, mis véimaldab toodet jalgida; lisada voib ka
piisavalt selge varvilise kujutise, kui see on vajalik raadioseadme identifitseerimiseks):
5.Ulalkirjeldatud deklareeritav toode on kooskdlas asjakohaste liidu Uhtlustamisdigusaktidega:
Direktiiv 2014/53/EL
Muud liidu Ghtlustamisdigusaktid (vajaduse korral)

6.Viited kasutatud harmoneeritud standarditele vdi muudele tehnilistele kirjeldustele, millele
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vastavust deklareeritakse. Viidetele peab lisama nende identifitseerimisnumbri ja versiooni ning
vajaduse korral valjaandmise kuupaeva:
7.Vajaduse korral: teavitatud asutus --- (nimi, number) --- teostas - (tegevuse kirjeldus) --- ja
andis valja ELi tadbihindamistéendi: -
8.Vajaduse korral selliste tarvikute ja osade, samuti tarkvara kirjeldus, mis véimaldavad
raadioseadet kasutada ettenahtud otstarbel ja kooskdlas ELi vastavusdeklaratsiooniga:
9.Lisateave:

Alla kirjutanud (kelle poolt/nimel): ---

(valjaandmise koht ja kuupaev):

(nimi, ametinimetus) (allkiri):

‘E)\)\nvmr'] [Greek]‘
AHAQZH ZYMMOPO®QZHS EE

1.PadioeEonAiopog (npoiov, TUnog, aplBuog napTidag r osiplakdg aplBpog):
2.'0Ovopa kai dielBuvan Tou KaTaoKEUAaT 1 Tou €E0UCI0d0TNHEVOU avTINPOCWNOU TOU:
3.H napouoa dnAwGCN CUPHOPPWONG €KOIOETAl E ANOKAEIOTIKN €UBUVN TOU KAOTAOKEUAQOT).
4.AvTiKeipgevo Tng dnAwaong (Tautonoinon Tou padioggonAiouoU nou kabioTd duvartn Tnv
IXVNAQoIIOTNTA. MNopei va nepiAapuBavel EyXpwiun €1KOvVa enapkoUg EUKpivelag, 0Tav auTo eival
anapaiTnTo yia TNV TauTonoinon Tou padioegonAiououl):
5.0 oTOX0G TNG ONAWONG Nou Neplypd@eTal Napanavw gival GUPQWVOG NPogG Tn OXETIKI EVWOIAKH
vopoBeaia evapuoviong:

Odnyia 2014/53/EE

AANAN evwolakn vopoBeaoia evapuoviong, KaTta NepinTwon
6.AvaQopEeG 0Ta OXETIKA EVAPHOVIOUEVA NPOTUMNA MOU XPNGCIKMONOoIoUVTAl 1) avapopEG OTIG AOINEG
TEXVIKEG NPodIaypapEG O OXEDN HE TIG OMNOIieg dNAWVETAI N CUUPOPPwon. OI avapopeG Npenel va
anapiBuolvTal Ye Tov apiBud avayvwpiong kal Tnv €kdoaon Kal, KaTd nepinTwan, TNV nUepounvia
dNMOCIEUONG TOUG:
7.’0nou £xel Epappoyr, 0 KOIVOMOINUEVOG 0pyaviouog - (ovouaoia, apiBudg) - npayuartonoinos
-+ (Neplypa®n TnG napeuBaong) -+ kal eEEdwaoe To NigTonoINTIKO €€€Taong Tunou EE: -
8.'0Mnou £xel epappoyn, NEPIYPAPr] TWV NAPEAKOUEVWV Kal EEApTNUATWY, CUKNEPIAAUBAVONEVOU
TOU AOYIONIKOU, Mou ENITPENOUY 0ToV padIosEoNAITUO va AEITOUPYEi ONwG NPoBAENETAl KAl MOU
kaAUnTovTal ano Tn dNAwon cuppopPWonG:
9.3 UNNANPWHATIKEG NANPOPOPIEG:

Ynoypagn yia Aoyapiaouo kal €€ ovopuaTog: -

(Tdnog kal nuepounvia €kdoong):

(o6vopa, B8¢on) (unoypaen):
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‘Frangais [French]‘

DECLARATION UE DE CONFORMITE

1.Equipement radioélectrique (numéro de produit, de type, de lot ou de série):
2.Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire:
3.La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant:
4.0bjet de la déclaration (identification de I'équipement radioélectrique permettant sa
tracabilité; au besoin, une image couleur suffisamment claire peut étre jointe pour permettre
l'identification de I'équipement radioélectrique):
5.L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la Iégislation d'harmonisation de
['Union applicable:

Directive 2014/53/UE

Autres |égislations d'harmonisation de I'Union, s'il y a lieu
6.Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des autres spécifications
techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée. 1l faut indiquer, pour chaque
référence, le numéro d'identification, la version et, le cas échéant, la date d'émission:
7.S'll y a lieu: I'organisme notifié --- (nom, numéro) --- a réalisé -+ (description de I'intervention)
--- et a délivré le certificat d'examen UE de type: -
8.S'll y a lieu, description des accessoires et des éléments (y compris logiciels) qui permettent a
I'équipement radioélectrique de fonctionner selon sa destination et qui sont couverts par la
déclaration UE de conformité:
9.Informations complémentaires:

Signé par et au nom de: -

(lieu et date d'émission):

(nom, fonction) (signature):

Gaeilge [Irish]
DEARBHU INFHEISTIOCHTA AN AE
1. Trealamh raidié (tairge, cineal, baisc no sraithuimhir):
2. Ainm agus seoladh an mhonaréra né a ionadai Udaraithe:
3. Eisitear an dearbhl comhréireachta seo faoi fhreagracht iomlan an mhonaréra.
4. Cuspdir an dearbhaithe (sainaithint an trealaimh raidié a cheadaionn inrianaitheacht;
féadfaidh iomha daite a bheith ann a bhfuil déthain soiléireachta ann nuair is ga chun an
trealamh raidid a shainaithint):
5. Ta cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht chomhchuibhithe
abhartha an Aontais:
Treoir 2014/53/AE

Reachtaiocht eile maidir le comhchuibhi an Aontais nuair is infheidhme
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6. Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe dbhartha a Usaidtear né tagairti do na
sonraiochtai teicnilla eile a ndearbhaitear comhréireacht ina leith. Ni mor tagairti a liostéil lena
n-uimhir aitheantais agus a leagan agus, mas infheidhme, data a n-eisitna:
7. Nuair is infheidhme, rinne an comhlacht da dtugtar fogra:-- (ainm, uimhir)----- (tuairisc ar an
idirghabhail)--- agus d’eisigh sé an deimhnil scrddaithe de chineal AE: -
8. Nuair is infheidhme, tuairisc ar oiritinti agus ar chomhphairteanna, lena n-airitear bogearrai,
a ligeann don trealamh raidié oibritt mar a bhi beartaithe agus cludaithe ag dearbhu
comhréireachta an AE:
9. Faisnéis bhreise:

Sinithe le haghaidh agus thar ceann:

(3it agus data eisitna):

(ainm, feidhm) (sinid):

‘Hrvatski [Croatian]‘
EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

1.Radijska oprema (proizvod, tip, vrsta ili serijski broj):
2.Ime i adresa proizvodaca ili njegovog ovlastenog zastupnika:
3.Za izdavanje ove izjave o sukladnosti odgovoran je iskljucivo proizvodac.
4.Predmet izjave (identifikacija radijske opreme koja omogucuje njezinu sljedivost; moze prema
potrebi obuhvacati dovoljno jasnu sliku u boji koja omogucuje identifikaciju radijske opreme):
5.Prethodno opisani predmet izjave u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Unije o
uskladivanju:

Direktivom 2014/53/EU

drugim zakonodavstvom Unije o uskladivanju prema potrebi
6.Upucivanja na odgovarajuce uskladene norme koje se upotrebljavaju ili upucivanje na druge
tehnicke specifikacije u odnosu na koje se deklarira sukladnost. Upucivanja moraju biti
navedena s identifikacijskim brojem i verzijom te, prema potrebi, datumom izdavanja:
7.Prema potrebi, prijavljeno tijelo ... (naziv, broj) --- provelo je --- (opis intervencije) --- i izdalo
potvrdu o EU ispitivanju tipa: -
8.Prema potrebi, opis dodatne opreme i sastavnica, ukljucujuci softver, koji omogucuju
normalan rad radijske opreme koji je obuhvacen EU izjavom o sukladnosti:
9.Dodatne informacije:

Potpisano za i u ime: -

(mjesto i datum izdavanja):

(ime, funkcija) (potpis):
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‘Italiano [Italian]‘

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

1.Apparecchiatura radio (numero di prodotto, di tipo, di lotto o di serie):
2.Nome e indirizzo del fabbricante o del suo rappresentante autorizzato:
3.La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del
fabbricante:
4.0ggetto della dichiarazione (identificazione dell'apparecchiatura radio che ne consenta la
tracciabilita. Essa pud comprendere un'immagine a colori sufficientemente chiara se necessario
per l'identificazione dell'apparecchiatura radio):
5.L'oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di
armonizzazione dell'Unione:

Direttiva 2014/53/UE

Se del caso, altre normative di armonizzazione dell'Unione
6.Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle altre specifiche
tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita. I riferimenti devono essere indicati con
il loro numero di identificazione e versione e, se del caso, la data di emissione:
7.Se del caso, I'organismo notificato --- (denominazione, numero) --- ha effettuato --
(descrizione dell'intervento) -+ e rilasciato il certificato di esame UE del tipo: -
8.Se del caso, una descrizione degli accessori e dei componenti inclusi nella dichiarazione di
conformita UE, compreso il software, che consentono all'apparecchiatura radio di funzionare
come previsto:
9.Informazioni supplementari:

Firmato a nome e per conto di: -

(luogo e data del rilascio):

(nome, funzione) (firma):

Latviski [Latvian]]
ES ATBILSTIBAS DEKLARACIIA

1.Radioiekarta (produkta, tipa, partijas vai s€rijas humurs):
2.RaZotaja vai vina pilnvarota parstavja vards, uzvards/nosaukums un adrese:
3.57 atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razot3ja atbildibu.
4.Deklaracijas priekSmets (radioiekartas identifikacija, kas nodrosina tas izsekojamibu;
vajadzibas gadijuma taja var ieklaut pietiekami skaidru krasu fotografiju, ja tas nepiecieSams
radioiekartas identifikacijai):
5.Ieprieks aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskanotajam
tiesibu aktam:

Direktivai 2014/53/ES

Citam Savienibas saskanotajam tiesibu aktam, ja piemérojams
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6.Atsauces uz attiecigajiem izmantojamiem saskanotajiem standartiem vai uz citam
tehniskajam specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba. Atsauces jauzskaita ar to
identifikacijas numuriem un versijam un attieciga gadijuma ar izdoSanas datumu:
7.Attieciga gadijuma pazinota struktdra -+ (nosaukums, numurs) --- ir veikusi --- (darbibas
apraksts) --- un izdevusi ES tipa parbaudes sertifikatu: -
8.Attieciga gadijuma paligiericu un komponentu apraksts, ieskaitot programmatiras aprakstu,
kas nodrosina radioiekartas paredzéto darbibu un uz ko attiecas ES atbilstibas deklaracija:
9.Papildinformacija:

Parakstits Sadas personas varda: -

(izdoSanas vieta un datums):

(vards, uzvards, amats) (paraksts):

‘Lietuviq [Lithuanian]‘
ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

1.Radijo jrenginys (gaminio, partijos, tipo ar serijos numeris):
2.Gamintojo arba jo jgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas:
3.Si atitikties deklaracija i$duota tik gamintojo atsakomybe.
4.Deklaracijos objektas (radijo jrenginio identifikaciniai duomenys, pagal kuriuos jj galima
atsekti; gali bti pateikiamas spalvotas atvaizdas, pakankamai aiskus, kad prireikus prireikus
radijo jrenginj buty galima identifikuoti):
5.Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés
aktus:

Direktyva 2014/53/ES;

kitus derinamuosius Sgjungos teisés aktus, jeigu taikoma.
6.Nuorodos j susijusius taikytus darniuosius standartus arba kitas technines specifikacijas, pagal
kurias buvo deklaruota atitiktis. Nuorodos turi biti iSvardijamos nurodant jy identifikacinius
numerius, versijas ir, kai taikoma, paskelbimo datas:
7.Kai taikytina, notifikuotoji jstaiga - (pavadinimas, numeris) -+ atliko --- (dalyvavimo procese
aprasymas) ir iSdaveé ES tipo tyrimo sertifikatg: -
8.Kai taikytina, pagalbiniy jtaisy ir komponenty, jskaitant programine jranga, kurie leidZia radijo
jrenginiams veikti pagal paskirtj ir yra jtraukti j ES atitikties deklaracijg, aprasas:
9.Papildoma informacija:

Uz k3 ir kieno vardu pasirasyta: -

(iSdavimo data ir vieta):

(vardas ir pavardé, pareigos) (parasas):
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‘Magyar [Hungarian]‘
EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

1.Radidberendezés (termék-, tipus-, tétel- vagy sorozatszam):
2.A gyartdé vagy meghatalmazott képvisel6jének neve és cime:
3.Ezt a megfelelGségi nyilatkozatot a gyartd kizardlagos feleldssége mellett adjak ki:
4.A nyilatkozat targya (a radiéberendezés azonositasa a nyomonkovethetdség biztositédsara;
adott esetben megfelel6 élességli szines képet is tartalmazhat, amennyiben ez a
radidberendezés azonositdsahoz szlikséges):
5.A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé unids harmonizacios
jogszabalyoknak:

a 2014/53/EU iranyely,

adott esetben egyéb unids harmonizacids jogszabaly.
6.Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra vald hivatkozas vagy az azokra az egyéb miszaki
elGirasokra vald hivatkozas, amelyekkel kapcsolatban megfelelségi nyilatkozatot tetteké. A
hivatkozasokat az azonositd szamokkal egyltt és a megfeleld verzio feltiintetésével kell
megadni, adott esetben a kiallitas datumaval egyditt:
7.A(2) ... (nevl, szamu)-- bejelentett szervezet adott esetben elvégezte a(z) -+ (a beavatkozas
ismertetése) -+, és a kovetkez6 EU-tipusvizsgalati tanusitvanyt adta ki:
8.Adott esetben a tartozékok és alkatrészek leirasa, ideértve a radidberendezés rendeltetésszerii
hasznalatat lehet6vé tévé és az EU-megfelel6ségi nyilatkozat hatalyaba tartozd szoftvereket is:
9.Tovabbi informaciok:

A nyilatkozatot a kdvetkezd gyartd nevében és megbizasabdl irtak ala: -

(a kidllitas helye és datuma):

(név, beosztas) (alairas):

Malti [Maltese]

DIKJARAZZIONI TA' KONFORMITA TAL-UE
1.It-taghmir tar-radju (numru tal-prodott, tal-lott, tat-tip jew tas-serje):
2.L-isem u Il-indirizz tal-manifattur jew tar-rapprezentant awtorizzat tieghu:
3.Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur.
4.L-ghan tad-dikjarazzjoni (I-identifikazzjoni tat-taghmir tar-radju li tippermetti t-traccabbilta;
din tista' tinkludi immagini bil-kulur ta' carezza suffi¢jenti meta tkun mehtiega ghall-
identifikazzjoni tat-taghmir tar-radju):
5.L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug huwa konformi mal-legizlazzjoni ta'
armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjon:

Id-Direttiva 2014/53/UE

Legizlazzjoni dwar |-armonizzazzjoni ohra tal-Unjoni meta tkun applikabbli

6.Ir-referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew ir-referenzi ghall-
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ispecifikazzjonijiet teknici I-ohrajn li skonthom ged tigi ddikjarata I-konformita: Ir-referenzi jridu
jigu elenkati bin-numru tal-identifikazzjoni u I-verzjoni taghhom u, fejn applikabbli, id-data tal-
hrug:
7.Meta applikabbli, il-korp notifikat --- (I-isem, in-numru) --- wettaq--- (deskrizzjoni tal-intervent)
-+ U hareg ic-certifikat tal-ezami tat-tip tal-UE: -
8.Fejn applikabbli, deskrizzjoni tal-accessoriji u il-komponenti, inkluz is-softwer, li jippermettu t-
taghmir tar-radju jopera kif intiz u koperti mid-dikjarazzjoni tal-konformita tal-UE:
9.Informazzjoni addizzjonali:

Iffirmat ghal u f'isem: -

(post u data tal-hrug):

(isem, funzjoni) (firma):

‘Nederlands [Dutch]‘
EU-CONFORMITEITSVERKLARING

1.Radioapparatuur (product-, type-, partij- of serienummer):
2.Naam en adres van de fabrikant of zijn gemachtigde:
3.Deze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder volledige verantwoordelijkheid van de
fabrikant.
4.Voorwerp van de verklaring (identificatie van de radioapparatuur waarmee deze traceerbaar
is; wanneer dat voor de identificatie van de radioapparatuur noodzakelijk is, mag een voldoende
duidelijke afbeelding in kleur worden bijgevoegd):
5.Het hierboven beschreven voorwerp van de verklaring is in overeenstemming met de
desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie:

Richtlijn 2014/53/EU;

andere harmonisatiewetgeving van de Unieg, indien van toepassing.
6.Vermelding van de toegepaste relevante geharmoniseerde normen of van de andere
technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft. Bij de opgave van
de referenties moeten het identificatienummer en de versie en, in voorkomend geval, de datum
van publicatie worden vermeld:
7.(Indien van toepassing) De aangemelde instantie --- (naam, nummer) -+ heeft een -
(beschrijving van de werkzaamheden) --- uitgevoerd en het certificaat van EU-typeonderzoek -
afgegeven:
8.Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires en onderdelen, met inbegrip van
software, die het mogelijk maken dat de radioapparatuur functioneert zoals bedoeld en die
onder de EU-conformiteitsverklaring vallen:
9.Aanvullende informatie:

Ondertekend voor en namens: -

(plaats en datum van afgifte):
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(naam, functie) (handtekening):

Polski [Polish]

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
1.Urzadzenie radiowe (numer produktu, typu, partii lub serii):
2.Nazwa i adres producenta lub jego upowaznionego przedstawiciela:
3.Niniejsza deklaracje zgodnosci wydaje sie na wytaczng odpowiedzialnos$¢ producenta.
4.Przedmiot deklaracji (identyfikator urzadzenia radiowego umozliwiajacy jego
identyfikowalno$¢; moze zawierac obraz barwny wystarczajgco wyrazny, kiedy konieczne jest
zidentyfikowanie urzadzenia radiowego):
5.Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami
unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego:

dyrektywa 2014/53/UE,

innym unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym, w stosownych przypadkach.
6.0dwotania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano, lub do innych
specyfikacji technicznych, w stosunku do ktorych deklarowana jest zgodnos¢. Odwotania muszg
by¢ podane wraz z ich numerami identyfikacyjnymi i wersjami oraz w stosownych przypadkach
z datg wydania:
7.W stosownych przypadkach, jednostka notyfikowana -+ (nazwa, numer) --- przeprowadzita
(opis interwencji) ‘- i wydata certyfikat badania typu UE: -
8.W stosownych przypadkach, opis elementéw dodatkowych lub komponentow, w tym
oprogramowania, ktére umozliwiajg dziatanie urzadzenia radiowego zgodnie z przeznaczeniem i
ktére sg objete deklaracjg zgodnosci UE:
9.Informacje dodatkowe:

Podpisano w imieniu: -

(miejsce i data wydania):

(imie i nazwisko, stanowisko) (podpis):

‘Portugués [Portuguese]‘
DECLARACAO UE DE CONFORMIDADE

1.Equipamento de radio (nimero do produto, do tipo, do lote ou de série):

2.Nome e enderego do fabricante ou do respetivo mandatario:

3.A presente declaracdo de conformidade € emitida sob a exclusiva responsabilidade do
fabricante.

4.0bjeto da declaracdo (identificacdo do equipamento de radio que permita rastred-lo; pode
incluir, se for caso disso, uma imagem a cores suficientemente clara para permitir identificar o

equipamento de radio):
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5.0 objeto da declaracao acima mencionada esta em conformidade com a legislacdo de
harmonizacdo da Unido aplicavel:

Diretiva 2014/53/UE;

Outra legislacdo de harmonizacdo da Unido, se aplicavel.
6.Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as outras especificagdes técnicas
em relacdo as quais a conformidade é declarada. As referéncias devem ser enumeradas com 0s
respetivos nimeros de identificagdo e versédo e, se for caso disso, a data de emissdo:
7.Se aplicavel, o organismo notificado: (nome, nimero)... efetuou:-- (descrigdo da
intervencao)--- e emitiu o certificado de exame UE de tipo:---
8.Se aplicavel, descrigdo dos acessorios e/ou componentes, incluindo o software, que permitem
que o equipamento de radio funcione conforme o pretendido, abrangidos pela declaracdo UE de
conformidade:
9.Informacgdes complementares:

Assinado por e em nome de: -

(local e data de emissao)

(nome, cargo) (assinatura)

‘Romén [Romanian]‘

DECLARATIA UE DE CONFORMITATE

1.Echipamentele radio (numarul produsului, al tipului, al lotului sau numarul de serie):
2.Denumirea si adresa producdatorului sau a reprezentantului sau autorizat:
3.Prezenta declaratie de conformitate este emisd pe raspunderea exclusiva a producatorului.
4.0biectul declaratiei (identificare a echipamentelor radio permitand trasabilitatea; poate include
o imagine color suficient de clara in cazul in care acest lucru este necesar pentru identificarea
echipamentelor radio):
5.0biectul declaratiei descris mai sus este Tn conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a
Uniunii:

Directiva 2014/53/UE

Dupa caz, alte acte din legislatia de armonizare a Uniunii
6.Trimiterile la standardele armonizate relevante folosite sau trimiterile la alte specificatii tehnice
in legaturd cu care se declard conformitatea. Referintele sunt enumerate Tmpreuna cu numerele
de identificare si cu versiunea acestora precum si cu data eliberarii, dupa caz:
7.Dupa caz, organismul notificat --- (denumire, numar) ... a efectuat --- (descrierea interventiei)
si @ emis certificatul de examinare UE de tip: -
8.Dupa caz, o descriere a accesoriilor si componentelor, inclusiv a produselor software, care
permit echipamentelor radio sa functioneze corespunzator si care sunt incluse in declaratia de
conformitate:

9.Informatii suplimentare:
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Semnat pentru si in numele: -
(locul si data emiterii):

(numele, functia) (semnatura):

‘Slovensky [Slovak]‘
EU VYHLASENIE O ZHODE

1.Radiové zariadenie (vyrobok, typ, Cislo Sarze alebo sériové Cislo):
2.Meno a adresa vyrobcu alebo jeho splnomocneného zastupcu:
3.Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnl zodpovednost’ vyrobcu.
4.Predmet vyhlasenia (identifikacia radiového zariadenia umoziiujluca vysledovatelnost’. V
pripade potreby mo6ze obsahovat’ dostatocne zrozumitel'ny farebny obrézok, ktory umoziuje
identifikaciu radiového zariadenia).
5.Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prisluSnymi harmonizacnymi pravnymi predpismi
Unie:

Smernica 2014/53/EU

Pripadne d'alie harmoniza¢né pravne predpisy Unie
6.0dkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na iné technické Specifikacie,
v sUvislosti s ktorymi sa zhoda vyhlasuje. V rémci odkazov sa musi uviest’ identifikacné cislo a
verzia a pripadne datum vydania:
7.Pripadne: notifikovany organ -+ (nazov, cislo) -+ vykonal -+ (opis zasahu) - a vydal certifikat
EU skusky typu: -
8.V prislusnych pripadoch opis prislusenstva a komponentov vratane softvéru, ktoré umoznuju
radiovému zariadeniu fungovat’ v stlade so zamyslanym Gcelom, a na ktoré sa vztahuje EU
vyhlasenie o zhode:
9.Doplnujuce informacie:

Podpisané za a v mene: -

(miesto a datum vydania):

(meno, funkcia) (podpis):

‘Slovensko [Slovenian]‘

IZJAVA EU O SKLADNOSTI

1.Radijska oprema (produkt, vrsta, serija ali serijska Stevilka):

2.Ime in naslov proizvajalca ali njegovega pooblas¢enega zastopnika:

3.Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec.

4.Predmet izjave (identifikacija radijske opreme, ki omogoca sledljivost; po potrebi lahko
vkljucuje dovolj jasno barvno sliko, ki omogoca identifikacijo radijske opreme):
5.Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:

Direktiva 2014/53/EU
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Po potrebi z drugo zakonodajo Unije o harmonizaciji
6.Sklicevanja na uporabljene harmonizirane standarde ali sklicevanja na druge tehnicne
specifikacije v zvezi s skladnostjo, ki je navedena v izjavi. Sklicevanja morajo biti navedena s
svojo identifikacijsko Stevilko, razli¢ico in po potrebi datumom izdaje:
7.Po potrebi je priglaseni organ - (ime, Stevilka) --- izvedel --- (opis intervencije) - in izdal
certifikat o EU-pregledu tipa: -
8.Po potrebi opise dodatne opreme in komponent, vklju¢no s programsko opremo, ki
zagotavljajo namensko delovanje radijske opreme in so zajeti v izjavi EU o skladnosti:
9.Dodatne informacije:

Podpisano za in v imenu: -

(kraj in datum izdaje):

(ime, funkcija) (podpis):

Suomi [Finnish]

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
1.Radiolaite (tuote-, tyyppi-, era- tai sarjanumero):
2.Valmistajan tai sen valtuutetun edustajan nimi ja osoite:
3.Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla.
4.Vakuutuksen kohde (jaljitettavyyden mahdollistava radiolaitteen tunniste; siihen voidaan
sisallyttaa tarvittaessa riittavan terava varikuva radiolaitteen tunnistamista varten):
5.Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsdadannon vaatimusten mukainen:

Direktiivi 2014/53/EU

Muu unionin yhdenmukaistamissaados (tapauksen mukaan)
6.Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita on kaytetty, tai
viittaus muihin teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu. Viittausten luettelossa on mainittava niiden tunnistenumero ja versio ja tapauksen
mukaan antopadiva:
7.Tapauksen mukaan ilmoitettu laitos --- (nimi, numero) --- suoritti --- (toimenpiteen kuvaus) ---
ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen: ---
8.Tapauksen mukaan kuvaus lisalaitteista ja osista, myds ohjelmistoista, jotka mahdollistavat
radiolaitteen kayttotarkoituksen mukaisen kayton ja jotka EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
kattaa:
9.Lisatietoja:

Seuraavan puolesta allekirjoittanut: -

(antamispaikka ja -paivamaara):

(nimi, tehtava) (allekirjoitus):
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‘Svenska [Swedish]‘
EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

1. Radioutrustning (produkt-, typ-, parti- eller serienummer):
2.Namn pa och adress till tillverkaren eller dennes representant:
3.Denna forsadkran om dverensstimmelse utfirdas pa tillverkarens eget ansvar.
4.Féremal for forsdkran (identifiera radioutrustningen sa att den kan sparas; den kan innehalla
en fargbild som &r sa tydlig att det gar att identifiera radioutrustningen):
5.Féremalet for forsakran ovan dverensstammer med den relevanta unionslagstiftningen om
harmonisering:

Direktiv 2014/53/EU

Annan harmoniserad unionslagstiftning i férekommande fall
6.Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till
andra tekniska specifikationer enligt vilka éverensstdmmelsen férsikras. Hanvisningar maste
fortecknas tillsammans med identifieringsnummer och version och i forekommande fall datum
for utfardande:
7.1tilldmpliga fall: det anmalda organet ... (namn, nummer) ... har utfért ... (beskrivning av
atgéard) ... och utfardat EU-typprovningsintyg: -
8.1 féorekommande fall en beskrivning av tillbehdér och komponenter, inklusive programvara, som
gor det maojligt for radioutrustningen att fungera som avsett och som tacks av en EU-férsdkran
om Overensstammelse:
9.Ytterligare information:

Undertecknat for: -

(ort och datum)

(namn, befattning) (namnteckning)

Turkge [Turkish]]
AB UYGUNLUK BEYANI

1. Radyo ekipmani (Urin, tip, parti veya seri numarasi):
2. Imalatcinin veya yetkili temsilcisinin adi ve adresi:
3. Bu uygunluk beyani, tamamen (reticinin sorumlulugu altinda yayinlanmistir.
4. Beyanin konusu (izlenebilirlige izin veren radyo ekipmaninin tanimi; gerektiginde radyo
ekipmaninin tanimlanmasi igin yeterli netlikte renkli bir gortnti icerebilir):
5. Yukarida agiklanan beyanin amaci, ilgili Birlik uyum mevzuatina uygundur:
2014/53/AB Direktifi
Uygulanabilir oldugunda diger Birlik uyum mevzuati
6. Kullanilan ilgili uyumlastiriimis standartlara yapilan atiflar veya uygunlugun beyan edildigi
diger teknik sartnamelere yapilan atiflar. Referanslar, kimlik numaralari, versiyonlari ve uygun

oldudgu durumlarda yayin tarihleri ile birlikte listelenmelidir:
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7. Uygulanabilir oldugunda, onaylanmis kurulus -+ (isim, numara) -« - (mudahalenin tanimi) ---
gergeklestirdi ve AB tip inceleme sertifikasi verdi: ---
8. Uygulanabilir oldugunda, radyo ekipmaninin amaclandigi ve AB uygunluk beyaninin kapsadigi
sekilde calismasina izin veren yazilim dahil aksesuarlarin ve bilesenlerin tanimi:
9. Ek bilgiler:

Asadidakiler adina imzalanmistir: -

(yayin Yeri ve tarihi):

(isim, iglev) (imza):



